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Artur
PeHeH?,I/IpyeMaSI KHHUT'a pOCCI/IﬁCKOFO (bHHOHOFa-CHaBHCTa Bagdasarov
Aptypa Padasnosuua barnacaposa «Hrvatski iz drugoga kutay

(«Xopsamckuii nod opyeum yeromy») omyonukosaHa B 2023 r. B HrvatSki
M31aTeIhCTBe XOPBAaTCKOTO YHHBepcuTeTa B 3arpebe. Peren-

-
3eHTHI KHUTH: akageMuK ABryct KoBaven (XopBarckas akageMus | ¥ 4
HayK ¥ HCKyccTB, OTIeneHue GuiioJorn4eckix HaykK) u nmpogec- d k
cop, mokTop umonormueckux Hayk Mmire Mamuu (Dumocod- rugoga uta
cKuil pakynbpTeT 3amapckoro yHuBepcurera, OTneneHue XxopBat- HRUATSKA SYEUEILISHA NAKLADA

CKOTO SI3bIKa U JHUTEpaTypbl). B KHUre cOOpaHbl HaAy4HBIE CTAaTbU
kpoatucta A.P. barmacapoBa, omyOJIMKOBaHHBIC B XOPBATCKUX
JUHTBUCTUYECKUX W TYMaHWTapHBIX OKypHaiax: «Jeziky,
«Filologija», «Koloy, «Kroatologija» B nepuon ¢ 2014 mo 2023
rr. Penensupyemas kHura coctout u3 [Ipeducnosus «Proslovy
(c. 7-8), nBanmartu Tpex crathbeit (c. 9-179), Cnucka rumepamypot
«Literaturay (c. 180-189), nepeuns omnyOJUKOBaHHBIX PabOT aB-
topa B kaure «O tekstovima u ovoj knjiziy (c. 190-191) n xpaTkoit
TBOpUeckon oudnmorpadun «Biljeska o autoruy (c. 192-193).

Crarby, BolleANIHe B COOPHUK, TEMATHUECKH MOCBSICHBI OTIEIbHBIM aKTyaJbHBIM aclleKTaM COBpE-
MEHHOW XOPBAaTCKOM Jiekcukonoruu («Istodobno i istovremenoy, c. 62-65; «Zakletva nije uvijek prisega», c.
66-68; «Blagdan i prazniky, c. 69-72; «Sinod ili sinoda?», c. 83-86 u np.); nexcuxorpaduu («O natuknici
patrijarh u rjecnickom clankuy, c. 87-91; «O Skolskom rjecniku s normativne strane», c. 106-112; «Veliki
rjecnik hrvatskoga standardnog jezika i njegove normativne i istoznacne uputnice», c. 113-119;
«Etnolingvokulturni razlikovnik Marka Samardzijey, c. 120-126 u nap.); npaBomucanuio («O normativnoj
pravopisnoj hijerarhiji», c. 45-48; «O Institutovu pravopisnom rjecniku sa slabije strane», c. 49-59; co-
nuonuHrBuctuke («O etnojezicnoj politici u socijalistickoj Jugoslavijiy, c. 9-39) ucropuu («Uz 50. obljetnicu
Deklaracije o nazivu i poloZaju hrvatskog knjizevnog jezika», c. 40-44); KOHTpacTUBHOU JHHTBUCTHKE («O
razlicitostima i slicnostima u normiranju hrvatskoga i srpskoga jezika», c. 134-157.; «Jezicni suodnosi u
hrvatskom i srpskom vojnom naziviljuy, c. 158-170) 1 MeToAMKE CPAaBHUTHUIHHO-COTIOCTABUTEILHOTO U3YUEHUS
XOPBATCKOTO M cepOCKOro 3bIKOB («Usporedni prostup nastavi srodnih jezika (na primjerima leksickih razlika
izmedu hrvatskoga i srpskoga jezika», c. 171-179).

B KkpaTkoM TpeIMCIIOBHH MPE/ICTABICHBI OCHOBHBIC CBEJICHUS O CTPYKTYpe U copepkaHuu KHUTH. Oc-
HOBHOE BHMMaHUE B TIEpBO#i cTathe cOopHuKa « O etnojezicnoj politici u socijalistickoj Jugoslavijiy ynensercs
BOIPOCaM SI3BIKOBOM MONUTUKY B Tieproa obpa3osanus u pacrnaga COPIO B 90-e rr. XX B. Ha mpuMepe Xop-
BaTCKO-CEPOCKUX SI3BIKOBBIX OTHOIICHHUH. HekoTophie 0011IMe HHTErpaIllMOHHBIC TPOIIECCHI B CIABIHCKOM SI3bI-
koBoM Mupe XIX 1 Hauana BTOpOH NOJAOBUHBI XX CTOJETUN HE IPUBEIIA OTAEIBHBIE CIABSIHCKUE S3bIKH HIIU
WX BapHaHTHl K 00BEIUHEHUIO U cIuAHUIO [1, ¢. 685]. SI3bIkoBas KOHBEPreHIUsI CMEHMIAach K KOHIY XX B.
SI3BIKOBOM UBepreHIeii. CIoKUBITYIOCS S3BIKOBYIO CHUTYAIMIO M S3BIKOBYIO MOMUTHKY A. P. barmacapos
OTIMICHIBAET CJICAYIONUM 00pa3oM:

[NombITKYM IPOBEACHHS LIEHTPATU30BAHHOM S3BIKOBOM MOMUTHKY B 1980-X IT. 1 KOAM(DUKALNH TTONUITHH-
YECKOTO fA3bIKa B €T0 BAPUAHTHBIX PEANM3AIMIX B YCIOBUSIX SKOHOMHUICCKOW U MOTUTHUCCKOMN E3MHTErpaliuu
€IMHOTO TOCYapCTBA H S3bIKOBOW JMBEPTECHIIMU HE JAlM 0XKUIaeMOro pe3ysibTata. COBMECTHBIC MEKITHHYEC-
CKHE MEPOIIPHUATHS U KOMIIpoMHUCCHEIe pemieHnst Houcanckoro (1954 r.), a Takke 3arpedekoro (1986 r.) co-
[TAICHUI He PUBEIM CTOPOHBI K 00IIEMY SI3bIKOBOMY COTJIacHI0. Pacmaj mecTrcyObeKTHOW CONUamCTHYC-
ckoit penepammu (COPHO) m oOpazoBaHne Ha MOCTIOTOCIABCKOM IPOCTPAHCTBE HOBBIX TOCYIAPCTB YCHIIFITA
MPOLIECC MEXKBI3BIKOBOTO Pa3MEKEBAHHSI U CAMOCTOSATENLHOTO PAa3BHTHsI XOPBATCKOTO U CEPOCKOTO SI3BIKOB
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(c.37-38). Bompoc o cTaTyce u pa3IuIHBIX TOIX0AaX K HOPMUPOBAHUIO XOPBATCKOT0, CEPOCKOT0, O0CHUHUCKOTO
(«OOUTHALIKOT0/OOCHSIIKOT0») ¥ YePHOTOPCKOTO SI3BIKOB OCTAETCS M 110 CeH AeHb aKTyallbHBIM [2, c. 85].

MHorue cTaThi IO COBPEMEHHON XOPBAaTCKOM JIEKCUKOJIOTHU U JIGKCUKOTPadUU HOCAT MOJISMHYHBIN
xapakTep. B HUX aBTOp KHUTH BBISIBIIIET IPOTUBOPEUHS OTIEIBHBIX JIEKCHUECKUX eINHUI] B XOPBATCKUX HOP-
MaTHBHBIX CIIPaBOYHHKAX (CIIOBapsX, MPAaBOMKMCAHUU M TpaMMmarrke). K mpuMepy, B XOpBaTCKOM CTaHAapT-
HOM IJIUTEPATYPHOM SI3BIKE CIIOBO [itra — KEHCKOTO PO/, a MPOU3BOIHBIE OT 3TOTO CYIIECTBUTEIEHOTO CIIOBA
gare BCETo BCTPEYAIOTCS B HOPMATHBHBIX XOPBAaTCKUX CIIPAaBOYHHKAX B MYKCKOM pone: centilitar, decilitar,
hektolitar, mililitar. B cepOCKOM CTaHIaPTHOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE, B OTJIMYUE OT XOPBATCKOTO, CIOBO /itar
— MY’KCKOTO poJia, XOTs U3pEe/IKa B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE OHO BCTpedaeTcs U B )KEHCKOM poge litra [4, c. 359].
B cratse «Blagdan i praznik» (c. 69-72) aBTop oOpaijaeT BHIMaHNE YATATENEH HA JEKCHUKO-CEMAHTHYECKOE
BapbUpOBaHUE cI0Ba blagdan n praznik B TONKOBBIX cioBapsix («Rjecnik hrvatskoga jezika» V. Anica (1998);
«Hrvatski enciklopedijski riecnik» (2002-2004); «Skolski rjecnik hrvatskoga jezika» (2012); «Veliki rjecnik
hrvatskoga standardnog jezika» (2015)) u A3IKOBOM HOPMaTHBHOM CHpaBOYHHKE MHCTHTYyTa XOpPBaTCKOTO
sI3BIKA W SI3BIKO3HAHUS («535 jezicnih savjeta» (2016)). JIekcHKO-CEMaHTHIECKOE TOJKOBAHHUE ATHUX CIIOB
BKJIIOYAeT B ce0sl yTOUHEHHE, B KOTOPOM CYIIECTBUTENbHOE blagdan OTHOCAT K PEIUTHO3HOMY IpPa3aHUKY
(Bozi¢, Uskrs, Duhovi n 1.11.) a praznik — x cBetckomy (Nova godina, Praznik rada, Dan drzavnosti n 1.11.). B
TO K€ BpeMs B 3aKOHE 0 Hepabounx Mpa3gHUYHBIX IHAX, B XopBarckux CMU, a Taxxke B S36IKOBOM CITPABOY-
Huke («Hrvatski jezicni savjeti» (2014)) ormMedaeTcsl cpaliiBaHUe 3HAYEHHS TOCYJAPCTBEHHBIX U PEJIUTHO3-
HBIX MPa3THUKOB B OJHO CIOBO — blagdan ‘oduumanbHO OTMeYaeMBbIli TOPKECTBEHHBIN JAEHB, CBA3aHHBIN C
TOJIOBIIUHON PaOCTHOTO COOBITHS WIIM IEPKOBHOM Tpamuiuei’, a praznik B WHBIX 3HAUYEHUSIX KaK 'TOpiKe-
CTBEHHOE, PaIOCTHOE COOBITHE WM BO MH. 4. praznici 'MTHW OTABIXA; KaHUKYJIE . CXOKHE Pa3HOUTCHHS U
MIPOTUBOPEYHS B XapaKTEPUCTUKE OTAEIBHBIX JIEKCHIECKUX EAUHUI 4aCTO HAOIIOJA0TCS MEKIY Pa3TUIHBIMU
HOPMAaTHUBHBIMHU TOJIKOBBIMHU U opdorpaduieckuMu cioBapsiMu. PasMbIiBaHIEe HEKOTOPBIX HOPM XOPBATCKOTO
A3bIKa M MX PAa3HOUYTEHHs B BOIPOCAX OTAEIHHBIX ACTIEKTOB CTAHIAPTHU3ANNUN M KOAU(PHUKAIIH XOPBATCKOTO
SI3bIKA aBTOP CBSI3BIBACT C HEI[CHTPAIH30BAHHOM JEATEIbHOCTBIO OTIEIBHBIX CYOBEKTOB S3BIKOBOM MOTUTUKA
U C PACCOTTIACOBAaHHOCTHIO JICHCTBUI OTAENBHBIX BEAYIIUX CIIEUAIICTOB B 00JIACTH XOPBATCKOTO S3bIKa, KO-
TOpBIE B CTPEMJICHUH CTaTh 3aKOHOAATEISIMA HOPM U TIPaBUJI HE BCET/Ia COTJIACHBI IPYT C APyTOM. SI3pIKoBas
HOpMa | ee koaupukanus, kak ormedaet E.H. [llupses, BaxxHelIIas XxapakTepuCTUKa JTUTEPATyPHOTO S3bIKa,
OJIHO U3 yCIIOBUH €ro cyiiecTBoBanus [3].

B nekcukorpaduuecknx paboTax Ha TNpUMepe COBPEMEHHBIX XOPBAaTCKHX clloBaped («Rjecnik
hrvatskoga jezika» (2000); «Skolski rjecnik hrvatskoga jezika» (2012); «Pravopisni rjecnik Hrvatskoga
pravopisa» (2013); «Veliki rjecnik hrvatskoga standardnog jezika» (2015)) ananuzupyercsi cucreMa HOpMa-
TUBHO-CTHJINCTUYECKUX (OIEHUBAIOIINX ) TOMeT. OCHOBHBIM 00BEKTOM aHANIM3a B CIIOBAPHBIX CTATHAX SBIIS-
€TCsl COTIOCTAaBJICHHE OTAETHHON TPYIITBI 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB, YACTHYHO UIM TOJHOCTBIO BBIMIEIIINX H3
ynoTpeOIeHus] B MMCbMEHHOM SI3bIKE WIIM TIEPELIeIIINX B Pa3psil CTHIMCTUYECKH MaPKHUPOBAHHBIX, U HCKOH-
HBIX, AKTHBHO (YHKIHOHHMPYIOIIMX B COBPEMEHHOM XOPBaTCKOM CTaHIApTHOM JHTEPAaTypHOM SI3BIKE.
A.P. BargacapoB mpuxoauT K BBIBOAY O TOM, YTO HEOOXOAHMM IMEPECMOTP MPUHIIUIIOB OCTPOSHUS U COIIO-
CTaBJICHUSI HOPMATUBHO-CTHIIMCTHYECKON XapaKTEPUCTHKH OTIEIBbHOW TPYMITBI 3aMMCTBOBAHHBIX W UCKOH-
HBIX CJIOB B HAllPaBJICHUH MX JaTbHEWIIEH CTaHAApPTHU3alUH U YHU(PHKALUU C YUYETOM COBPEMEHHBIX HOPM
XOPBATCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

B cratbe «O razlicitostima i slicnostima u normiranju hrvtaskoga i srpskoga jezika» aBTop mogIepKku-
BaeT, 4ro nociue pacrnaga COPHO cepOckuil 1 XOpBAaTCKUN S3BIKM CTAJM aKTUBHO Pa3BUBAThCS CAMOCTOS-
TENBHO. SI3BIKM MOJYYHIIM CTAaTyC TOCYJapCTBEHHBIX, UYTO elle O0JblIe cliocoOCTOBANIO Pa3BUTHIO Mpolecca
MEXBI3BIKOBOTO pa3MexeBaHHs. B xo/e IMHTBHCTHYECKON CTaHIAPTU3alNK M KOAU(UKANN TPU HOPMHUPO-
BaHHH JIJIs1 XOPBATCKOTO SI3bIKa B OOJIBIIEH Mepe XapaKTepeH NPECKPUNTHBHO-ICCKPUIITUBHBIHN MTOJIXO/, a JIJIsI
cepOCKOTO — IECKPUIITUBHO-TIPECKPUIITUBHBIN. PacX0XaeHUS B 3lIeMEHTaX SI3BIKOBON CTPYKTYPBI MEXKIY XOP-
BaTCKHUM H CEPOCKUM JTUTEPATYPHBIMH S3bIKAMHU OTMEUAIOTCS CETOHsI IMHIBUCTAMH Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOB-
HSIX, OTHAKO HanOoJee SpKO pas3iIidusl BRISIBITIOTCS Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE.

Cratbs «Jezicni suodnosi u hrvatskom i srpskom vojnom nazivlju» NOCBSIICHA ONIMCAHUIO U aHATU3Y
KOPPEJSIIIAY CXOACTB U PA3IMINil MEXKAY CEPOCKUM M XOPBATCKUM BOCHHBIM MOABS3BIKAMHU B 00JaCTH BOCH-
HOM JIeKcHKH. B cTaThe mpejcTaBieHa KOHTPACTHAS AUCTPUOYIHS BOSHHO-TEPMHUHOJIOTHIECKUX YKBUBAJICH-
TOB B XOPBaTCKOW M cepOCKOW BOCHHOM JIekcHKe. ABTOp oOpalaeT BHUMaHHE YUTaTelNei Ha TO, 4T0 cepOCKUi
BOCHHBIN MOIBSI3BIK CTPEMUTCSI COXPAHHUTh IMPEIIECTBYIONIYI0 BoeHHYI0 TepMuHonoruio BC FOrocnasun,
I0rocnaBckoit HapoIHOM apMuH, B TO BpeMsI KaK XOPBATCKUH BOCHHBIH MOABI3BIK 000CO0IAETCS, pCaHIMHPYS
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PETPOTEPMHUHOIOTHIO BOSHHOTO MPOIILIOTO, TATOTEET K CO3JaHHI0 COOCTBEHHONW TEPMUHOCUCTEMBI, OTITMUHOM
OT CepOCKOIA.

Crates « Usporedni pristup nastavi srodnih jezika (na primjerima leksickih razlika izmedu hrvatskoga i
srpskoga jezika)» HOCUT TUHTBUCTHYECKO-METONNIECKUN XapakTep. OHa MOCBsAIEeHa 0COOCHHOCTSIM TMPETIO-
JaBaHus OJIM3KOPOJICTBEHHBIX S3bIKOB HA MaTepHalle CXOJICTB M Pa3IIMUUil XOPBATCKOTO M CEpPOCKOTo JIUTEepa-
TYPHBIX S3BIKOB. ABTOP NOJYEPKHUBAET, YTO HECMOTPS Ha CXOKECTh MEX Iy OM3KOPOACTBEHHBIMU (POICTBEH-
HBIMH) SI3BIKAMH, KQKIbIH U3 HUX UMEET CBOIO A3BIKOBYIO HOPMY, KOTOPYIO HEOOXOJUMO yUHUTHIBATh B IIPO-
Lecce npenojaBanus. B paGote BriepBble MpeaNpUHATA MOMBITKA OMUCAaTh METOAMKY IMPETOAaBaHUs XOPBaT-
CKOTO M CepOCKOTO SI3BIKOB CKBO3b MPU3MY MX OOIIUX M Pa3IHMYUTEIBHBIX OCOOCHHOCTEH, MPUBEICHBI MPU-
MeEpBI 3a0aHuil U1 OTPAOOTKH HABBIKOB JIEKCHUYECKOT0 MEPEKITIOYEHUS C OJHOTO OJIM3KOPOICTBEHHOTO MU
POJICTBEHHOTO SI3bIKa HA APYTOM.

B nenom mMoxHO cka3zatb, uto kHura A. P. barnacaposa «Hrvatski iz drugoga kuta» Bo MHOTOM OTpa-
KaeT COBPEMEHHOE COCTOSIHAE XOPBATCKOI'0 CTAHAAPTHOTO JINTEPATYPHOTO SA3bIKa B 00JIACTH S3BIKOBOI MOJIH-
TUKH, CTAaHAAPTU3ALUN U KOAU(UKALIMY OTAEIBHBIX JIEKCHUECKUX U opdorpadudeckux HopM. Temsl, 3aTpo-
HyTBIE B KHUTE, ABJSAIOTCS BECbMa aKTyaJbHBIMH JJISI CPAaBHUTEIHHO-COMTOCTABUTENBHOTO U3YUEHHUS OIM3KO-
POICTBEHHBIX CIABSIHCKHX S3bIKOB. Bolieame B KHUTY CTaTbi MOTYT OBITH ITOJIE3HBI H HHTEPECHBI HE TOIBKO
KpoaTHCTaM U cepOucTaM, HO IIMPOKOMY KPYTy CIaBHCTOB.
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